
Власть Императора.

Глава 2173 – Хлыст Усов Дракона.

Ли Ци Ё улыбнулся Тайхэ в ответ – «Тогда пусть будет так, я растопчу вас всех. Я надеюсь, что
выйдут какие-то сильные противники, просто ваша группа такая слабая, совсем не интересная.
Делай сейчас самое худшее, чтобы я мог согреться.»

Ученики Чэнь не слишком хорошо восприняли это замечание. Некоторые из них были
известными специалистами, не привыкшими к такому презрению и неуважению. Увы, им
пришлось сдерживать себя до тех пор, пока не будет отдан приказ. В этот момент они будут
первыми, кто бросится вперед, чтобы уничтожить этого парня!

«С Чэнь шутки плохи!» - Даже у святых есть предел терпимости. Тайхэ, естественно, пришел в
ярость и нахмурился. Его аура вспыхнула подобно разъяренному дракону - символ его ярости.

Нити света исходили из лагеря, образуя массивную волну, поглощающую все вокруг к
изумлению зрителей.

В мгновение ока все словно увидели перед собой непобедимое существо. Каждый хотел
преклонить колени перед аурой Истинного Бога.

«У клана Чэнь здесь есть Истинный Бог!» - Пробормотал пожилой эксперт.

Тогда ворон понял, почему Чэнь был так уверен в себе. Так что они даже привели с собой
Истинного Бога. Все остальные секты здесь должны были бы хорошенько подумать, прежде
чем связываться с ними сейчас.

«Тогда сколько же здесь истинных богов из верхней фракции?» - Удивился другой старик.

Их было не так уж много в безумном суде из-за его отклонения. Более того, большинство
истинных богов были из четырех великих сил.

Любой почувствовал бы уважение к этим существам. Хотя истинный святой был всего лишь
одним царством ниже Истинного Бога, эта особая пропасть была огромной, как расстояние
между небом и землей.

Только истинный Бог может увидеть вершину трех Бессмертных миров. Все меньшее было
тривиальным.

В чем же была самая большая разница между этими царствами? Истинный Бог был богом, в то
время как все царства внизу были смертными. Это тоже был необходимый шаг, прежде чем
стать настоящим императором.

“Я не думаю, что Ли Ци Ё сможет это сделать.” - Не имело значения, какой истинный Бог был
здесь из Чэнь, но одного было достаточно.

Толпа знала о его могуществе, но пока не считала его истинным Богом. Единственный человек
в их системе прямо сейчас, который мог сделать это в таком молодом возрасте, была Чу
Цинлин.

«Этот так называемый свирепый может быть свирепым, но он не может сразиться с Истинным
Богом. Если у него хватит ума, он придумает предлог, чтобы разрядить обстановку.» - Подумал



пожилой эксперт.

На самом деле, отступать перед истинным Богом вовсе не стыдно. В такой ситуации никто не
стал бы насмехаться над Ли Ци Ё.

Чу Цинлина не была способна сражаться против старого Истинного Бога. Ей все еще
требовалось больше времени и опыта.

«И это все?» - Ли Ци Ё оставался спокоен – «Истинный Бог все еще только муравей, прежде
чем стать восходящим, вечным или истинным императором. Все, что меньше является
незначительным.» [1]

Все глубоко вздохнули. У него была замечательная демонстрация силы ранее, но он мог
переступить свои границы с этим заявлением.

«Кем он себя возомнил? Истинный Император?» - Человек фыркнул, недовольный таким
высокомерным заявлением.

«Восходящий истинный Бог уже достаточно непобедим. Вечный истинный Бог имеет право
войти в бессмертную линию и более чем достаточно, чтобы смотреть сверху вниз на мириады
линий. Они также очень важны и влиятельны в Императорской линии. Я не думаю, что кто-то в
этом мире может сделать это замечание с серьезным лицом.» - Другой старейшина чувствовал
то же самое.

Обычный истинный Бог был достаточно силен, но восходящие и вечные были высшими
существами. Подобное заявление фактически оскорбило всех истинных богов в мириад линий.

«Хм.» - Грозный хмурый взгляд донесся из лагеря с разрушительным присутствием!

Более слабые эксперты в толпе согнули колени, не в силах сопротивляться этой силе.

Толпа перепугалась. Сила Истинного Бога намного превосходила их собственную. Очевидно,
истинный Бог из Чэнь был недоволен этим комментарием ранее. Тем не менее, этот бог не
спешил действовать.

«Я просто констатирую истину.» - Ли Ци Ё проигнорировал хмурый взгляд и улыбнулся - “В
трех Бессмертных прародители находятся на вершине. Вечные - это только отправная точка.”

«Невежественный дурак!» - Чэнь Шувэй крикнул – «Ты не имеешь права бросать вызов нашему
предку. Сначала побей нас, а потом попробуй повторить это еще раз.»

Ли Ци Ё бросил на него взгляд и лениво сказал - “Одного-двух ударов будет достаточно, чтобы
позаботиться о вашей группе.”

С Шувэй никогда раньше так не обращались. Как великий наставник двора, многие склонялись
перед ним, с гордостью называя его “братом”. Его лицо покраснело от презрения.

«Ну что ж, посмотрим, насколько ты силен.» - Наконец-то он достал оружие.

Императорская аура окутала это место нитями мощи, разрывая облака и небосвод на части.

«Императорское оружие!» - Люди содрогнулись от остатков энергии, сочащейся из него.

Шувэй держал обеими руками непомерно длинный хлыст. Он был похож на два уса дракона.



Таким образом, это привело к тому, что он был головой дракона, в то время как две кавалерии
позади него были телом.

Эти нити силы были остры, как небесные мечи. Сам хлыст излучал драконью ауру.

«Хм, оружие Дао на императорском уровне.» - Кто-то другой лучше оценил это оружие.

«Хлыст Усов Дракона!» - Один старейшина даже узнал его и пробормотал –«Истинный
император из династии Чэнь превратил драконьи усы в это оружие.»

Чэнь, естественно, и раньше производил на свет настоящих императоров. Ходили слухи, что
один из них убил дракона и превратил его усы в хлыст.

Люди, естественно, благоговели перед этим зрелищем. Хотя Шувэй был всего лишь
незначительным истинным Королем, он превратился во что-то другое, держа это
императорское оружие.

Это позволит ему бросить вызов великому Истинному Богу или даже сразиться с истинным
Святым без подобного оружия. Это оружие, оставленное истинными императорами, было
слишком мощным.

«Приятно быть из большого клана.» - С завистью заметил один из зрителей.

Для многих членов клана просто иметь оружие Истинного Бога было достаточно удивительно,
не говоря уже об императорском оружии.

1. Я мог бы изменить эти переводы после получения большего контекста
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